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Our story time
ں �ھ��ی ��یے �م�ل �ک�ر ��پ��ڑ �ئ � اآ

My name �ام را ��ن �م��ی

Read one page at a time with a grown-up. Listen to the story in English or Urdu. Look at the

pictures, then find the Quran reference. Take your time with the Arabic ayahs and learn their

recitation with a teacher.

�ن �ک�ا �ح�وا�ل�ہ ت�راآ �ھر �� ں، ��پ �کھ�ی �صو��ی�� د��ی ں۔ ��ت �ی ں �س��ن �ا اردو �م��ی ی ��ی گر��ی��ن �� ا��ن�ی ا��ن ں۔ �ک��ہ �ھ��ی حہ ��پ��ڑ �ک �ص��ن �ک ا��ی �ھ ا��ی ے �ک�ے �س�ا��ت ک�سی ��ب��ڑ �
ں۔ کھ�ی �لاو�ت �س��ی اد �س�ے ا�ن �ک�ی ��ت ں اور ا�س��ت �ھ��ی ا�ن �س�ے ��پ��ڑ �ن �ا�ت ا�ط�م�ی ��ی �ی اآ �ں۔ �ع�ر��ب �لا�ش �ک�ر��ی ��ت

Story pages retell the cited Quran passages. Learning pages give us ideas to discuss and

practise today. The English and Urdu meanings are original educational renderings.

ل��یے گ�ی �ک�ے � �د�ک ��ن �م�رہ رن �ماری رورن �ا�ت ��ہ �ت �ک�ے �ص��ن ی ��ہ��یں۔ �م��ش �ن ��ن�ی �ح�وا�ل�و� ��پ�� �م��ب ت�راآ گ��ئے �� ک �ے � �ا�ت د��ی ا��ن�ی �ک�ے �ص��ن ک��ہ �
گ��ئے ��ہ��یں۔ ک ک��یے � ا�ن � ��ی ں ��ب �دارن �م��ی می ا��ن �عل�ی ی ��ت ی اور اردو �م�ع�ن گر��ی��ن �� �ع ��ہ��یں۔ ا��ن �ت �ے �ک�ے �م�وا� ��نے اور �ع�مل �ک�ر��ن �پ �س�و�

Dar AlHamd Publications · 2026 edition · Suggested ages 6-10 with an adult.
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Meet Yusuf
�عار�ن �و�س��ن �ک�ا ��ت ��ی

يوُسُف �و�س��ن ��ی

Yusuf's story begins with a dream and passes through painful separation, prison,

responsibility, and reunion. Through its changing scenes, the Quran shows Allah's care

and Yusuf's truthfulness. We will follow the events carefully, all the way to a generous

welcome and a prayer of gratitude.

�ا ��ہ�ے۔ ر��ت گ�رن �م�ہ داری اور �م�لا�پ �س�ے �ک د، دن ��ی �دا��ئ�ی، ��ت �ا ��ہ�ے اور ��ب �و��ت �روع ��ہ �وا�ب �س�ے �سش �ک �حن �عہ ا��ی �و�س��ن �ک�ا وا��ت ��ی
�ہ �س�ے �و��ب �عا�ت �ک�و ��ت �م ا�ن وا��ت �ا ��ہ�ے۔ ��ہ ا��ئ�ی د���ھا��ت �و�س��ن �ک�ی �س��پ ا��ن�ی اور ��ی �ب گ�ہ �� �ن ا�ل�لہ �ک�ی ��ن ت�راآ ں �� �ر �م��ی ا��ظ ل��تے �م��ن �د� ��ب

�ے۔ �ئ � م��نے اآ ��ر �ک�ی د�ع�ا �س�ا� ال اور �سش �ب �ت �ھرا ا�س��ت �ت ��ب �ک �ک�ہ �م�ح�ب ا� ��ت ��ہ گ�ے، ��ی ں �ک �ھ��ی ��پ��ڑ
Quran: 12:4-6 · 12:99-101

Stay truthful, use your gifts well, and make room for mercy.

�کگہ ر���ھو۔ ں �ل��گاوئ اور ر�ح�م �ک�ی ��ب �ھلا��ئ�ی �م��ی �ت ��ب ی �ص�لا����ی ��ن �و، ا��پ �م ر��ہ �ا��ئ �س��چ ��پ�� ��ت
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Eleven stars
ارے ارہ �س��ت گ��ی ک �

Yusuf told his father about a remarkable dream. He had seen eleven stars, the sun,

and the moon bowing before him. His father, Yaqub, warned him not to tell his

brothers, lest they plot against him.

Yaqub spoke of Allah choosing Yusuf and teaching him the interpretation of dreams.

Allah was all-knowing and wise.

�د �ا��ن ارے، �س�ور�ن اور ��پ ارہ �س��ت گ��ی �ے �ک و� ��ن ��ہ �ا۔ ا��ن ا��ی ��ت �وا�ب ��ب رن �حن ��گ�ی �ک ����یر�ت ا��ن ��نے وا�ل�د �ک�و ا��ی �پ �ے ا� �و�س��ن ��ن ��ی
ں، ��ی ا��ئ ��ت �ہ ��ب �وا�ب ��ن و� �ک�و �حن ��ی �ھا��ئ ا �ک�ہ ��ب �ے �ک��ہ و�ب ��ن �ع�ت �ھے۔ ا�ن �ک�ے وا�ل�د ��ی �ت �ھک ر��ہ�ے � م��نے ��ب �و ا�ن �ک�ے �س�ا� �کھے �حب �ی د�

ں۔ �ل�ی �ہ ��پ �ال ��ن �لا�ن ��پ ں وہ ا�ن �ک�ے ��ن �ی ک��ہ �
��نے �ن �ا� ا۔ ا�ل�لہ �س��ب ��ب �ک�ر �ک��ی �ے �ک�ا دن ر �س�کھا��ن �ی �ع�ب �و� �ک�ی ��ت �وا��ب �ے اور �حن �ب �ک�ر��ن حن �ت �و�س��ن �ک�و �م��ن �ے ا�ل�لہ �ک�ے ��ی و�ب ��ن �ع�ت ��ی

�ھا۔ والا اور ����م�ت والا ��ت
Quran: 12:4-6
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The brothers and the well
وا� �ھا��ئ�ی اور �ک��ن ��ب

Yusuf's brothers said their father loved Yusuf and his brother more than them. They

planned to remove Yusuf, and one suggested leaving him in a well where travellers

might find him.

After taking him away, they did so. They returned weeping with a false story about a

wolf and a blood-stained shirt. Yaqub rejected their account and sought Allah's help

with patient endurance.

�و�س��ن �ے ��ی و� ��ن ��ہ ��تے ��ہ��یں۔ ا��ن �ہ �ا� �ادہ ��پ ��ی �ھا��ئ�ی �ک�و رن �و�س��ن اور ا�ن �ک�ے ��ب ا �ک�ہ وا�ل�د ��ی �ے �ک��ہ و� ��ن ��ی �ھا��ئ �و�س��ن �ک�ے ��ب ��ی
ں۔ ��ال �ل��ی ن�ر ��ن �ا�ک�ہ �م�سا�� �ں ��ت �ھورڑ د��ی ں ��پ �ں �م��ی و��ی ں �ک��ن �ی ��ہ و��ی��ن دی �ک�ہ ا��ن ��ب �ے ��ت �ک ��ن �ا، اور ا��ی ا��ی ��ن �ہ ��ب صو��ب �ے �ک�ا �م��ن ک�و دور �ک�ر��ن �

�ا �ل�ے �و�ن �ل��گا �ک�ر��ت �صہ اور �حن �ا ��ت �ھو��ڑ �ے �ک�ا ��ب ��ی رڑ �ھ�ی �ے ��ب �و��ئ �ے ��ہ �ھر رو��ت ا۔ ��پ �ی �ک��ی �سا ��ہ گ��ئے اور ا��ی ک �و�س��ن �ک�و �ل�ے � وہ ��ی
گی۔ �� �ھ ا�ل�لہ �س�ے �م�دد �م�ا��ن ر �ک�ے �س�ا��ت �ہ �ک�ی اور �ص��ب ول ��ن ��ب �ا�ت ��ت �ے ا�ن �ک�ی ��ب و�ب ��ن �ع�ت �ے۔ ��ی �ئ � اآ

Quran: 12:8-18
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A new land
ںن �م��ی ی �س�ررن ��ئ �ک ��ن ا��ی

Travellers came to draw water. When their bucket went down, they discovered Yusuf.

He was treated as something to sell and was sold for a small number of silver coins.

The man who bought him in Egypt told his wife to care for him well. Allah established

Yusuf in that land. When he reached maturity, Allah gave him judgement and

knowledge.

ا اور گ��ی ھا �ک یرن �س�م�ب �� �نے �ک�ی ��پ حپ ��ی �ب ں � �ی ��ہ م�لے۔ ا��ن �و�س��ن � ں ��ی �ی ��ہ �و ا��ن ا ��ت گ��ی ے �ک �پ ��ی �ن ول � ��ب ا�ن �ک�ا دڑ �ے۔ ��ب �ئ � �نے اآ ل��ی �ا��ن�ی � ن�ر ��پ �م�سا��
ا۔ گ��ی �ا �ک ��ت �ک�ر د��ی ن�رو��ن �د�ل�ے �� �دی �ک�ے �س��و� �ک�ے ��ب �ا��ن ے �س�ے ��پ �ھورڑ ��ت

��ھے۔ ا�ل�لہ �ھی ���ر� ر� ں ا��پ �ی ��ہ ا �ک�ہ ا��ن وی �س�ے �ک��ہ ��ی ی ��ب ��ن �ے ا��پ �دا، ا� ��ن �ر��ی ں ��ن �ی ��ہ �ے ا��ن ص ��ن ��ن �س �سش ں ��ب �م�صر �م��ی
ھ اور �ع�لم �ع�طا ں �س�م�ب �ی ��ہ �ے ا��ن �و ا�ل�لہ ��ن �ے ��ت �و��ئ �وا�ن ��ہ ��ب وہ �حب �کگہ دی۔ ��ب ں ��ب ںن �م��ی �م��ی �و�س��ن �ک�و ا� �س�ررن �ے ��ی ��ن

ا۔ ک��ی �
Quran: 12:19-22
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Holding to what was right
ا ��ن �م ر��ہ �ا��ئ �ا�ت ��پ�� ��ت �� ��ب �ص�ح�ی

The woman of the house tried to draw Yusuf into wrongdoing and closed the doors.

Yusuf sought Allah's protection and tried to leave. His shirt was torn from behind, and

she accused him falsely.

The evidence of the torn shirt showed his truthfulness. Later, under further pressure,

Yusuf prayed for protection. He preferred prison to the wrongdoing he was being

urged to commit.

اہ ��ن �ے ا�ل�لہ �ک�ی ��پ �و�س��ن ��ن �ے۔ ��ی د �ک�ر د��ی ��ن ے ��ب �ا اور دروارن �لا��ی �و�س��ن �ک�و ��ب��ا��ئ�ی �ک�ی ���ر�ن ��ب �ے ��ی گ�ھر �ک�ی �ع�ور�ت ��ن � �
�ا۔ ام �ل��گا��ی �ا ا�ل�رن �ھو��ڑ �ے ا�ن ��پ�� ��ب ا اور �ع�ور�ت ��ن گ��ی �ھ�ڑ �ک ھے �س�ے ��پ �پ ��ی �پ �ا � �سش �ک�ی۔ ا�ن �ک�ا �ک�ر��ت ��ل�نے �ک�ی �ک�و��ش گی اور ��ن �� �م�ا��ن

��ت �ک�ی د�ع�ا ا��ظ �ے �ح��ن �و�س��ن ��ن �اوئ ��پ�� ��ی �د د��ب ��ی ں �م�رن �عد �م��ی ہ�ر �ک�ر دی۔ ��ب �ا�� ا��ئ�ی ��ظ �ے ا�ن �ک�ی �س��پ ا��ن�ی ��ن �سش �ے �ک�ی ��ن �ے �ک�ر��ت �و��ئ �ھ�ڑے ��ہ ��پ
�ھی۔ د ��ت �س�ن �ادہ ��پ ��ی د رن ��ی ں ��ت �ی ��ہ �ھا، ا� �س�ے ا��ن ہ�ا ��ت �ا ر�� ا ��ب ور �ک��ی �ب ں �م�حب �ی ��ہ �س ��ب��ا��ئ�ی ��پ�� ا��ن ک�ی۔ ��ب �

Quran: 12:23-35
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Goodness in prison
�ی ��ی �ھی ��ن ں ��ب د �م��ی ��ی ��ت

Yusuf was imprisoned, even after signs of his innocence had been seen. Two young

prisoners told him their dreams and asked for an explanation.

Yusuf explained that his knowledge came from his Lord. He called them to worship

Allah alone and interpreted their dreams. He asked the one who would be released to

mention his case, but the man forgot. Yusuf remained imprisoned for several years.

�ے �و� ��ن د��ی ��ی �وا�ن ��ت �و�حب ں۔ دو ��ن �ھ�ی ��ی ��ت م��نے اآ ��پ ا� �س�ا� ��ی ا��ن �سش �ی �ک�ی ��ن ا��ہ گ��ن �ے �ک �کہ ا�ن �ک�ی ��ب ا، ���الا��ن گ��ی �ا �ک د �ک�ر د��ی ��ی �و�س��ن �ک�و ��ت ��ی
�ھی۔ �و��پ ر ��پ �ی �ع�ب �ے اور ��ت ا��ئ ��ت �وا�ب ��ب ��نے �حن �پ ا�

اد�ت �ک�ی �ے �ص�ر�ن ا�ل�لہ �ک�ی �ع��ب و� ��ن ��ہ ا �ک�ہ ا�ن �ک�ا �ع�لم ا�ن �ک�ے ر�ب �ک�ی �ع�طا ��ہ�ے۔ ا��ن �� �ک��ی �ے وا�صن �و�س��ن ��ن ��ی
ا۔ گ��ی �ھول �ک گر وہ ��ب ا، �م�� �ے �ک�و �ک��ہ �ک�ر �ک�ر��ن ا دن ��ن �ھی ا�س�ے ا��پ ی ��ت ہ�ا��ئ�ی �م�ل�ن �سے ر�� ا��ئ�ی۔ ��ب ��ت ر ��ب �ی �ع�ب �و� �ک�ی ��ت �وا��ب د�ع�و�ت دی اور �حن

ں ر��ہ�ے۔ د �م��ی ��ی ی ��ب��� ��ت �و�س��ن �ک��ئ ��ی
Quran: 12:35-42
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A plan for difficult years
اری ��ی �ل ��ب���س�و� �ک�ی ��ت �م��ش

The king dreamed of seven healthy cows being eaten by seven thin cows, and of

green and dry ears of grain. The former prisoner remembered Yusuf and brought him

the question.

Yusuf explained that seven years of planting would be followed by seven difficult

years. He advised storing the grain in its ears, keeping out only what was needed for

food. A year of relief would follow.

ہ�رے اور ں، اور �� �ھ�ی �ی ��ت ں ���ھا ر��ہ ��ی �لی �کگ�ا��ئ ں �س�ا�ت د��ب �ی �ہ ��ن ں ��ب �کھ�ی ں د��ی ��ی ں �س�ا�ت �م�و��ڑ�ی �کگ�ا��ئ �وا�ب �م��ی �ے �حن �اہ ��ن �اد�سش ��ب
ا۔ �پ �ن ��ہ �ا� ��پ �ے اور وہ �س�وال �ل�ے �ک�ر ا�ن �ک�ے ��پ �ئ � �اد اآ �و�س��ن ��ی دی �ک�و ��ی ��ی ��ت ��ت �کھے۔ �س�ا��ب �ی �ے د� �و�سش ک �حن �سش ��ن

ں �و� �م��ی �و�سش �لہ �حن �ے �عن و� ��ن ��ہ گ�ے۔ ا��ن ں �ک ��ی �ئ � �ت ��ب��� اآ �عد �س�ا�ت �س�حن ی �ک�ے ��ب �ت �ا �ک�ہ �س�ا�ت ��ب��� ���ھ�ی ا��ی ��ت �ے ��ب �و�س��ن ��ن ��ی
�ے �کگ�ا۔ �ئ � �عد را����ت �ک�ا ��ب��� اآ ��ت دی۔ ا� �ک�ے ��ب ہ�دا��ی ل��نے �ک�ی �� ��ا� �ھر �ک�ا ��ن �ے ��ب ��ھ�نے اور �ص�ر�ن ���ھا��ن و�ظ ر� �م���ن

Quran: 12:43-49
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The truth becomes clear
ا گ��ی م��نے اآ �ک �س��چ �س�ا�

The king called for Yusuf, but Yusuf first asked that the earlier accusation be

examined. The women said they knew no wrong of him, and the woman who had

accused him admitted that Yusuf was truthful.

The king then spoke with Yusuf and trusted him. Yusuf asked to care for the land's

storehouses, saying that he was a knowledgeable guardian. Allah gave him an

established position.

و� ��ہ ا �ک�ہ ا��ن �ے �ک��ہ �و� ��ن �ی۔ �ع�ور��ت �ا��ہ �ت ��پ �ی ���ت ام �ک�ی ��ت �ے ا�ل�رن ��ہلے ��پ��ا��ن �پ �ے � �و�س��ن ��ن گر ��ی �ا، �م�� �لا��ی �و�س��ن �ک�و ��ب �ے ��ی �اہ ��ن �اد�سش ��ب
�ھے۔ �ت ے � س��پ �و�س��ن � ا �ک�ہ ��ی �ے �م�ا�ن �ل��ی �ے وا�ل�ی �ع�ور�ت ��ن ام �ل��گا��ن �کھی، اور ا�ل�رن ں د��ی �ی ��ہ ں �ک�و��ئ�ی ��ب��ا��ئ�ی ��ن �ے ا�ن �م��ی ��ن
�م�ہ داری �و� �ک�ی دن ا��ن �رن �ے �م�لک �ک�ے ��ن �و�س��ن ��ن ا۔ ��ی گو �ک�ی اور ا�ن ��پ�� ا�ع��تماد �ک��ی � �ت ��ن �و�س��ن �س�ے ��گ �ے ��ی �اہ ��ن �اد�سش �ھر ��ب ��پ

�ا۔ ام د��ی و� �م��ت �ب ں �م�صن �ی ��ہ �ے ا��ن ��ھ�نے وا�ل�ے ��ہ��یں۔ ا�ل�لہ ��ن �ے وا�ل�ے اور �ع�لم ر� ��ت �ک�ر��ن ا��ظ �ا �ک�ہ وہ �ح��ن ا��ی ��ت گی اور ��ب �� �م�ا��ن
Quran: 12:50-57
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Visitors from home
ما�ن �ے وا�ل�ے �م��ہ ��ن گ�ھر �س�ے اآ � �

Yusuf's brothers came for provisions. He recognised them, although they did not

recognise him. After giving them their supplies, he told them to bring the brother who

remained with their father if they returned for more.

Yusuf also directed his attendants to put their traded goods back into their packs. At

home, the brothers found them and asked Yaqub to send their brother on the next

journey.

س�کے۔ �س�ا�م�ا�ن ا�ن � �پ ��ہ �ہ ��پ �و�س��ن �ک�و ��ن گر وہ ��ی ا، �م�� ا�ن �ل��ی �پ ��ہ ں ��پ �ی ��ہ �ے ا��ن �و�س��ن ��ن �ے۔ ��ی �ئ � �نے اآ ل��ی �لہ � �ھا��ئ�ی �عن �و�س��ن �ک�ے ��ب ��ی
�ھا��ئ�ی �ک�و ��نے وا�ل�ے ��ب �ہ �ا� ر� �و وا�ل�د �ک�ے ��پ ں ��ت ��ی �ئ � ل��یے اآ �لے �ک�ے � عن �د � ��ی �ار �م�رن ا �ک�ہ ا�کگ�لی ��ب �ے �ک��ہ و� ��ن ��ہ �عد ا��ن ��نے �ک�ے ��ب �ی د�

ں۔ ��ی �ھی لا��ئ ��ب
�ے و� ��ن ��ی �ھا��ئ گ�ھر ��پ�� ��ب ا۔ �� �ھی �ک��ہ ��ھ�نے �ک�و ��ب ں وا��پ�س ر� ی �س�ا�م�ا�ن �م��ی ��ب �و��ن �و��ئ�ی ��پ �اد�م�و� �س�ے ا�ن �ک�ی لا��ئ�ی ��ہ �ے ��ن �و�س��ن ��ن ��ی

�ں۔ ��ن د��ی �ھ�ی �ھی ��ب �ھا��ئ�ی �ک�و ��ب ں ا�ن �ک�ے ��ب کگ�لے �س��نر �م��ی �وا�س��ت �ک�ی �ک�ہ ا� و�ب �س�ے در�حن �ع�ت �ا��ئ�ی اور ��ی وہ ��پ
Quran: 12:58-65
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A brother welcomed
ال �ب �ت �ھا��ئ�ی �ک�ا ا�س��ت ��ب

Yaqub required a solemn promise that his son would be brought back unless the

brothers were overwhelmed. He advised them carefully and placed his trust in Allah.

When they came before Yusuf, he drew his brother close and made himself known to

him. He told him not to grieve over what the others had done. The two brothers were

together again.

ں۔ ��ی �ا��ئ �ے ��ب �ے ��ب�س �ک�ر د��ی �ود ��ب �ے ا� �ک�ے �ک�ہ �حن گ�ے، �س�وا��ئ ں �ک ��ی �ڑے �ک�و وا��پ�س لا��ئ ��ی �ب ا �ک�ہ � د �ل��ی ��ا �ع��ہ �ے ��پ و�ب ��ن �ع�ت ��ی
�ھرو�س�ہ ر���ھا۔ ح�ت �ک�ی اور ا�ل�لہ ��پ�� ��ب �ص�ی ا� �ک�ی ��ن �ی �ے ا����ت و� ��ن ��ہ ا��ن

�ی ا�ن �ک�ے �ا �ک�ہ و��ہ ا��ی ��ت �کگہ دی اور ��ب �ا� ��ب ��نے ��پ �پ �ھا��ئ�ی �ک�و ا� ��نے ��ب �پ �ے ا� و� ��ن ��ہ �و ا��ن ے ��ت �پ �ن ��ہ �ا� ��پ �و�س��ن �ک�ے ��پ ��ب وہ ��ی ��ب
�ھے۔ �ت �ھ � �ھر �س�ا��ت �ھا��ئ�ی ��پ �و� ��ب �ں۔ دو��ن �ہ �ک�ر��ی �م ��ن ھلے �س�لوک ��پ�� ��ن ��پ ا �ک�ہ دو�س�رو� �ک�ے ��پ �ے �ک��ہ و� ��ن ��ہ �ھا��ئ�ی ��ہ��یں۔ ا��ن ��ب

Quran: 12:66-69
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The cup in the pack
ا�ل�ہ ��ی ں ��پ �س�ا�م�ا�ن �م��ی

As the supplies were prepared, Yusuf placed a drinking cup in his brother's pack. A

search followed. The brothers had named the penalty: the person whose pack held

the cup would be kept.

The cup was found in his brother's belongings. The Quran says Allah made this plan

possible for Yusuf. His brother remained; Yusuf refused to take someone else in his

place.

�و��ئ�ی۔ �ی ��ہ �لا��ش �ھر ��ت ا�ل�ہ ر���ھا۔ ��پ ��ی �نے �ک�ا ��پ ��ی �پ ں � �ھا��ئ�ی �ک�ے �س�ا�م�ا�ن �م��ی ��نے ��ب �پ �ے ا� �و�س��ن ��ن ��ت ��ی �ے و��ت ار �ک�ر��ت ��ی �س�ا�م�ا�ن ��ت
�ے۔ �ا��ئ ا ��ب ��لے، ا�س�ے ر���ھ �ل��ی �ن ا�ل�ہ � ��ی �س �ک�ے �س�ا�م�ا�ن �س�ے ��پ �ھی �ک�ہ ��ب ا��ئ�ی ��ت ��ت ا ��ب �ے �س�رن و� ��ن ��ی �ھا��ئ ��ب

ا��ئ�ی۔ ��ن ر �م�م�ںن ��ب ��ی �د��ب �ہ ��ت ل��یے ��ی �و�س��ن �ک�ے � �ے ��ی �ا ��ہ�ے �ک�ہ ا�ل�لہ ��ن ا��ت ��ت �ن ��ب ت�راآ ں �م�لا۔ �� �ھا��ئ�ی �ک�ے �س�ا�م�ا�ن �م��ی ا�ل�ہ ا�ن �ک�ے ��ب ��ی ��پ
ا۔ ��ار �ک��ی ��ھ�نے �س�ے ا��ن �کگہ �ک�سی دو�س�رے �ک�و ر� �ے ا�ن �ک�ی ��ب �و�س��ن ��ن �ھا��ئ�ی و��ہ��یں ر��ہ�ے؛ ��ی ا�ن �ک�ے ��ب

Quran: 12:70-79
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Hope calls for action
�سش �ھ �ک�و��ش د �ک�ے �س�ا��ت ا�م��ی

The eldest brother stayed behind, remembering the promise to their father. The

others returned with the news. Yaqub grieved deeply and turned to Allah with his

sorrow.

Yet he told his sons to seek news of Yusuf and his brother and not lose hope in Allah's

mercy. They went back to Egypt with little to trade, asking Yusuf for full provisions

and generosity.

ر �ل�ے �ک�ر ��ب �ھا��ئ�ی ��ن ا۔ دو�س�رے ��ب گ��ی �اد �ک�ر �ک�ے و��ہ��یں رک �ک �ے و�ع�دے �ک�و ��ی �و��ئ ک��یے ��ہ �ھا��ئ�ی وا�ل�د �س�ے � ا ��ب �س��ب �س�ے ��ب��ڑ
م��نے ر���ھا۔ ا د���ھ ا�ل�لہ �ک�ے �س�ا� ��ن �ے اور ا��پ �و��ئ ںن ��ہ �مکگ�ی �ت �عن ��ہ و�ب ��ب �ع�ت �ے۔ ��ی �ئ � وا��پ�س اآ

�ہ د ��ن �اا�م��ی �ے اور ا�ل�لہ �ک�ی ر�ح�م�ت �س�ے ��ن ��ن �دڑ �ھو��ن ر دڑ ��ب �ھا��ئ�ی �ک�ی ��ن �و�س��ن اور ا�ن �ک�ے ��ب و� �ک�و ��ی �ڑ ��ی �ے ��ب و� ��ن ��ہ �ھی ا��ن �ھر ��ب ��پ
گی۔ �� �ا��ن�ی �م�ا��ن ہر��ب �لہ اور �م�� �ورا �عن �و�س��ن �س�ے ��پ �ے اور ��ی ی �ل�ے �ک�ر �م�صر �ل�و��ڑ ��ب �و��ن ی ���ی ��پ �ھورڑ ا۔ وہ ��ت �ے �ک�و �ک��ہ �و��ن ��ہ

Quran: 12:80-88
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Recognition and forgiveness
�ی ا�ن اور �م�عا��ن �پ ��ہ ��پ

Yusuf asked his brothers whether they remembered what they had done to him and

his brother in their ignorance. They realised that the man before them was Yusuf.

He spoke of Allah's favour and the reward of patience and mindfulness. His brothers

admitted that they had been wrong. Yusuf answered with forgiveness, saying there

would be no reproach that day, and prayed for Allah to forgive them.

�ھا��ئ�ی �و�س��ن اور ا�ن �ک�ے ��ب �ے ��ی و� ��ن ��ہ ں ا��ن �ادا��ن�ی �م��ی �اد ��ہ�ے �ک�ہ ��ن ں ��ی �ی ��ہ ا ا��ن �ھا �ک�ہ �ک��ی �و��پ و� �س�ے ��پ ��ی �ھا��ئ �ے ��ب �و�س��ن ��ن ��ی
�و�س��ن ��ہ��یں۔ م��نے ��ی ا �ک�ہ �س�ا� گ��ی �و �ک ں �م�علوم ��ہ �ی ��ہ �ھا۔ ا��ن ا ��ت ا �ک��ی �ھ �ک��ی �ک�ے �س�ا��ت

�لط�ی �م�ا�ن �ل�ی۔ ی �عن ��ن �ے ا��پ و� ��ن ��ی �ھا��ئ ا۔ ��ب �ک�ر �ک��ی �ر �ک�ا دن ویٰ �ک�ے ا��ب ��ت ر و ��ت �ے ا�ل�لہ �ک�ے ا���سا�ن اور �ص��ب و� ��ن ��ہ ا��ن
سش �ک�ی د�ع�ا سش �حن ل��یے ��ب ں، اور ا�ل�لہ �س�ے ا�ن �ک�ے � �ی ��ہ �ن ا�ن ��پ�� �م�لا�م��ت ��ن ا �ک�ہ اآ �ا، �ک��ہ �وا�ب د��ی �ی �ک�ا �حب �ے �م�عا��ن �و�س��ن ��ن ��ی

ک�ی۔ �
Quran: 12:89-92
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Good news for Yaqub
��بری �و�ش ��ن ل��یے �حن و�ب �ک�ے � �ع�ت ��ی

Yusuf sent his shirt to his father and told the brothers to bring the whole family. When

the bearer of good news placed the shirt over Yaqub's face, his sight returned.

The sons asked their father to seek forgiveness for their sins. Yaqub said that he

would ask his Lord to forgive them. The family was now called towards a long-awaited

meeting with Yusuf.

�و�ش ا۔ �حن ل��یے �ک��ہ �ے �ک�ے � �دا�ن �ک�و لا��ن �ا��ن �ورے ��ن و� �ک�و ��پ ��ی �ھا��ئ ا اور ��ب �ب �ھ�ی ل��یے ��ب �ا وا�ل�د �ک�ے � ا �ک�ر��ت ��ن �ے ا��پ �و�س��ن ��ن ��ی
ی۔ گ��ئ ا��ئ�ی وا��پ�س اآ �ک �ن ��ی �و ا�ن �ک�ی ��ب ہرے ��پ�� ر���ھا ��ت �� و�ب �ک�ے ��پ �ع�ت �ا ��ی �ے �ک�ر��ت �ے وا�ل�ے ��ن ��بری لا��ن ��ن

��نے ر�ب �پ ا �ک�ہ وہ ا� �ے �ک��ہ و�ب ��ن �ع�ت ں۔ ��ی �کگ�ی �ی �م�ا��ن �و� �ک�ی �م�عا��ن ا��ہ گ��ن �وا�س��ت �ک�ی �ک�ہ ا�ن �ک�ے �ک �ے وا�ل�د �س�ے در�حن و� ��ن �ڑ ��ی ��ب
ا گ��ی �ا �ک �لا��ی ل��یے ��ب �ا�ت �ک�ے � �عد �م�لا��ت �و�س��ن �س�ے �م�د�ت �ک�ے ��ب �دا�ن ��ی �ا��ن گ�ے۔ ا�ب ��ن ں �ک �کگ�ی سش �م�ا��ن سش �حن ل��یے ��ب �س�ے ا�ن �ک�ے �

�ھا۔ ��ت
Quran: 12:93-99
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A dream fulfilled
�وا �ورا ��ہ �وا�ب ��پ �حن

Yusuf welcomed his parents and family into Egypt. He raised his parents to a place of

honour, and the family bowed before him. He recognised the fulfilment of the dream

he had told his father.

Yusuf thanked Allah for release from prison and for bringing his family together. He

prayed to the Creator of the heavens and earth to let him die devoted to Him and to

join him with the righteous.

�ا ھا��ی ��ڑ �کگہ ��ب �ت �ک�ی ��ب �ںن �ک�و �ع�رن �ے وا�ل�د��ی و� ��ن ��ہ ا۔ ا��ن �د �ک��ہ �م�د��ی �و�ش اآ ں �حن �دا�ن �ک�و �م�صر �م��ی �ا��ن �ںن اور ��ن �ے وا�ل�د��ی �و�س��ن ��ن ��ی
ا ��ہ�ے۔ گ��ی �و �ک �ورا ��ہ �وا�ب ��پ �وا �حن �ا ��ہ ا��ی �ا �ک�ہ وا�ل�د �ک�و �س��ن ا��ن �پ ��ہ �ے ��پ و� ��ن ��ہ �ھ�ا۔ ا��ن م��نے ��ب �دا�ن ا�ن �ک�ے �س�ا� �ا��ن اور ��ن

�ا�ل��ت �س�ے ںن �ک�ے ��ن �م��ی �و� اور رن �س�ما��ن ا۔ اآ ��ر ادا �ک��ی ��نے ��پ�� ا�ل�لہ �ک�ا �سش �ی �دا�ن �ک�و �م�لا د� �ا��ن ہ�ا��ئ�ی اور ��ن د �س�ے ر�� ��ی �ے ��ت �و�س��ن ��ن ��ی
�ے۔ �ھ �م�لا��ئ دو� �ک�ے �س�ا��ت ��ن ک ��ب ��ی �ے اور ��ن �ھا��ئ ا �س�ے ا��ڑ ��ی ں د��ن ��برداری �ک�ی ���ا�ل��ت �م��ی ن�ر�م�ا��ن ی �� ��ن ں ا��پ �ی ��ہ د�ع�ا �ک�ی �ک�ہ ا��ن

Quran: 12:99-101
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An ayah to read

��ت ��ی �ک اآ ل��یے ا��ی ھ��نے �ک�ے � � ��پ��ڑ

THE QURAN 12:22

ُٓۥ ءاَتيَنْـَٰهُ حكُْماً وعَلِمْاً ۚ وكَذَلَٰكَِ نَجزْىِ ٱلمْحُْسِنيِنَ ه شُد�َّ َلغََ �أَ ا ب َّ� ولَمَ
When he reached maturity, We gave him sound judgement and knowledge. In this way

We reward those who do good.

�د�ل�ہ �ے وا�ل�و� �ک�و ا���ی ���ر� ��ب �ی �ک�ر��ن ��ی �م ��ن ا۔ ��ہ ھ اور �ع�لم �ع�طا �ک��ی ں �س�م�ب �ی ��ہ �ے ا��ن �م ��ن �و ��ہ ے ��ت �پ �ن ��ہ �وا��ن�ی �ک�و ��پ ��ب وہ �حب ��ب
��تے ��ہ��یں۔ �ی د�

Let us notice · آئی�ے غور کریں
Al-Muyassar connects Yusuf's maturity with the understanding and knowledge Allah gave him.

As the story unfolds, those gifts serve others through explanation, careful planning, and

responsible work.

�یر، �ع�ب ں ��ت �ی �عم�ت �ہ ��ن ں ��ی �عے �م��ی �ت گ�ے وا� �ک �ک�ر �ک�ر��ت�ی ��ہ�ے۔ اآ ھ اور �ع�لم �ک�ا دن �ھ ا�ل�لہ �ک�ی �ع�طا �ک�ردہ �س�م�ب �وا��ن�ی �ک�ے �س�ا��ت �و�س��ن �ک�ی �حب سر ��ی ر �م��ی س�ی ��ن ��ت
�و��ت�ی ��ہ��یں۔ د ��ہ �ی ل��یے �م��ن �عے دو�س�رو� �ک�ے � �ی ر� �م�ہ دار �ک�ام �ک�ے دن اری اور دن ��ی �ھی ��ت ا��پ

Explanation checked with Al-Tafsir al-Muyassar (12:22).
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An ayah to read

��ت ��ی �ک اآ ل��یے ا��ی ھ��نے �ک�ے � � ��پ��ڑ

THE QURAN 12:92

حِٰميِنَ َّ� رْحَمُ ٱلر هُ للكَمُْ ۖ وهَوَُ �أَ َّ� يبَ علَيَكْمُُ ٱليْوَمَْ ۖ يغَفْرُِ ٱلل قاَلَ لاَ تثَرِْ
He said: there is no reproach against you today. May Allah forgive you; He is the most

merciful of all who show mercy.

ھ �ک�ر �ے وا�ل�و� �س�ے ��ب��ڑ ے؛ وہ �س��ب ر�ح�م �ک�ر��ن سش �حن �ب ں � �ی �م�ہ ں۔ ا�ل�لہ ��ت �ی ��ہ �م ��پ�� �ک�و��ئ�ی �م�لا�م��ت ��ن �ن ��ت ا: اآ �ے �ک��ہ و� ��ن ��ہ ا��ن
�ے والا ��ہ�ے۔ ن�ر�م�ا��ن ر�ح�م ��

Let us notice · آئی�ے غور کریں
Al-Muyassar explains Yusuf's answer as setting aside blame and praying for forgiveness. The

brothers had admitted their wrong. The meeting moves from recognition and confession towards

mercy.

�لط�ی ی �عن ��ن �ھا��ئ�ی ا��پ �� �ک�ر��ت�ی ��ہ�ے۔ ��ب �ے �س�ے وا�صن سش �ک�ی د�ع�ا �ک�ر��ن سش �حن ��نے اور ��ب �ی �ھورڑ د� �وا�ب �ک�و �م�لا�م��ت ��پ �و�س��ن �ک�ے �حب سر ��ی ر �م��ی س�ی ��ن ��ت
ی ��ہ�ے۔ �ھ��ت ا�ن اور ا�ع��ترا�ن �س�ے ر�ح�م�ت �ک�ی ���ر�ن ��ب��ڑ �پ ��ہ �ا�ت ��پ �ھے۔ �م�لا��ت �ت �کے � �پ �م�ا�ن �

Explanation checked with Al-Tafsir al-Muyassar (12:92).
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L E A R N I N G  F O R  O U R  L I V E S  ·  1

Stand with the truth
�و �ھ ر��ہ �س��چ �ک�ے �س�ا��ت

Yusuf sought Allah's protection when pressed towards wrongdoing. Later, he asked for

the accusation to be examined. His story gives us a clear example of refusing wrong

and caring about truth.

�ی۔ ا�ن �ک�ے �ا��ہ �ت ��پ �ی ���ت ام �ک�ی ��ت �ے ا�ل�رن و� ��ن ��ہ ں ا��ن �عد �م��ی گی۔ ��ب �� اہ �م�ا��ن ��ن ں ا�ل�لہ �ک�ی ��پ �اوئ �م��ی �ے ��ب��ا��ئ�ی �ک�ے د��ب �و�س��ن ��ن ��ی
ی ��ہ�ے۔ ال �م�ل�ت �� �م��ش �در �ک�ی وا�صن ا��ئ�ی �ک�ی ��ت ��ار اور �س��پ ں ��ب��ا��ئ�ی �س�ے ا��ن �عے �م��ی �ت وا�

Quran: 12:23-35 · 12:50-51

MY SMALL STEP · میری چھوٹی کوشش

Practise saying, 'That is not right; I need help,' and name a trusted adult you can tell.

�ا�ت �ک�ر �س �س�ے ��ب اوئ ��ب ��ت �ام ��ب ے �ک�ا ��ن �لِ ا�ع��تماد ��ب��ڑ �ا��ب ��یے۔' �ک�سی ��ت �ہ �ا� ھے �م�دد ��پ م��ب ں؛ � �ی ��ہ ک ��ن �ھ�ی �ہ ��ڑ کھو: '��ی ا �س��ی �ن �ہ �ک��ہ ��ی
�و۔ �س���تے ��ہ

Draw or write one reminder for yourself.

ں۔ ��ی ا��ئ ��ن �صو��ی�� ��ب �ا ا� �ک�ی ��ت ں ��ی ہ�ا��ن�ی �ل�کھ�ی �ادد�� �ک ��ی ل��یے ا��ی ��نے � �پ ا�
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L E A R N I N G  F O R  O U R  L I V E S  ·  2

Use knowledge to help
�ع�لم �س�ے �م�دد �ک�رو

Yusuf explained the king's dream and advised careful storage for years of hardship. His

knowledge led to useful preparation. Our reflection is to use what we learn to help

people wisely.

��ت دی۔ ا�ن ہ�دا��ی ل��نے �ک�ی �� ھا� �ب �لہ �س��ن ل��یے �عن �ت ��ب���س�و� �ک�ے � ا��ئ�ی اور �س�حن ��ت ر ��ب �ی �ع�ب �وا�ب �ک�ی ��ت �اہ �ک�ے �حن �اد�سش �ے ��ب �و�س��ن ��ن ��ی
گ�و� �ک�ی �م�دد �ک�ر �س���تے ھ داری �س�ے �ل�و�ک �ا�ت �س�ے �س�م�ب �و��ئ�ی ��ب کھی ��ہ �ھی �س��ی �م ��ب �و��ئ�ی۔ ��ہ اری ��ہ ��ی د ��ت �ی �ک�ے �ع�لم �س�ے �م��ن

��ہ��یں۔
Quran: 12:43-49 · 12:55

MY SMALL STEP · میری چھوٹی کوشش

Plan what you need for tomorrow and prepare it with an adult today.

اری �ک�رو۔ ��ی �ھ ��ت ے �ک�ے �س�ا��ت �ن �ک�سی ��ب��ڑ اوئ اور اآ ��ن ہر�س��ت ��ب �� �و� �ک�ی ��ن �رور��ت ک�ل �ک�ی �صن �
Draw or write one reminder for yourself.

ں۔ ��ی ا��ئ ��ن �صو��ی�� ��ب �ا ا� �ک�ی ��ت ں ��ی ہ�ا��ن�ی �ل�کھ�ی �ادد�� �ک ��ی ل��یے ا��ی ��نے � �پ ا�
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Make room for mercy
�کگہ ر���ھو ر�ح�م �ک�ی ��ب

The brothers admitted their wrong, and Yusuf responded with generous forgiveness.

Our reflection is to practise sincere apologies, repair what we can, and speak with

mercy when a wrong is acknowledged.

ہ ا�ص�لا� ��گ�نے، �م�م��ن �ن �ی �م�ا� ی �م�عا��ن �م �س��پ ا۔ ��ہ �ے ���ھلے دل �س�ے �م�عا�ن �ک��ی �و�س��ن ��ن �لط�ی �م�ا��ن�ی اور ��ی �ے �عن و� ��ن ��ی �ھا��ئ ��ب
�ت �ک�ر �س���تے ��ہ��یں۔ �ے �ک�ی �م��ش �ا�ت �ک�ر��ن ���م�ی �س�ے ��ب ں ��ن �وا�ب �م��ی �ے اور ا�ع��ترا�ن �ک�ے �حب ک�ر��ن �

Quran: 12:91-92

MY SMALL STEP · میری چھوٹی کوشش

Complete an apology: 'I did … It was wrong. I will try to repair it by …'

�سش �ے �ک�ی �ک�و��ش �و� در�س��ت �ک�ر��ن ں ا�س�ے ��ی �ھا۔ �م��ی �لط ��ت �ہ �عن ا۔ ��ی �ے۔۔۔ �ک��ی ں ��ن �ملہ �م��مل �ک�رو: '�م��ی �ی �ک�ا �حب �م�عا��ن
گ�ی �ک�ہ۔۔۔'  ک�رو� �کگ�ا/�ک �

Draw or write one reminder for yourself.

ں۔ ��ی ا��ئ ��ن �صو��ی�� ��ب �ا ا� �ک�ی ��ت ں ��ی ہ�ا��ن�ی �ل�کھ�ی �ادد�� �ک ��ی ل��یے ا��ی ��نے � �پ ا�
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R E M E M B E R  T H E  S T O R Y

Put the story in order
ں ��ی ا��ئ ��ن �ب ��ب ��ی ����ت �صے �ک�ی ��ت ��ت

Write 1, 2, 3 and 4 in the empty boxes. Read the story again if you need a clue.

ھ �س���تے ��ہ��یں۔ �ارہ ��پ��ڑ �صہ دو��ب ل��یے ��ت ں۔ �م�دد �ک�ے � ر �ل�کھ�ی �م�ب ��ت ��ن �ب �ک�ے �م�طا��ب ��ی ����ت �عا�ت �ک�ی ��ت ں وا��ت �و� �م��ی �ا��ن �ا�ل�ی ��ن ��ن
A Yusuf was imprisoned and explained dreams there.

ا��ئ�ی۔ ��ت ر ��ب �ی �ع�ب �و� �ک�ی ��ت �وا��ب ہ�ا� �حن �ے اور و�� �و��ئ د ��ہ ��ی �و�س��ن ��ت ��ی

B Yusuf forgave his brothers and welcomed his family.

ا۔ �د �ک��ہ �م�د��ی �و�ش اآ �دا�ن �ک�و �حن �ا��ن ا اور ��ن و� �ک�و �م�عا�ن �ک��ی ��ی �ھا��ئ �ے ��ب �و�س��ن ��ن ��ی

C Yusuf's brothers left him in a well, and travellers found him.

�ا۔ �ا��ی ں ��پ �ی ��ہ �ے ا��ن ن�رو� ��ن ا اور �م�سا�� �ھورڑ ں ��پ �ں �م��ی و��ی �و�س��ن �ک�و �ک��ن �ے ��ی و� ��ن ��ی �ھا��ئ ��ب

D The king trusted Yusuf with responsibility after the truth became clear.

�م�ہ داری �م�لی۔ ں دن �ی ��ہ ا اور ا��ن �و�س��ن ��پ�� ا�ع��تماد �ک��ی �ے ��ی �اہ ��ن �اد�سش �ے ��پ�� ��ب ��ن م��نے اآ �س��چ �س�ا�
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M Y  S T O R Y  C H E C K

What do you remember?
�اد ��ہ�ے؟ ا ��ی �پ �ک�و �ک��ی اآ

1. What did Yusuf see in his opening dream?

�کھا؟ ا د��ی �ے �ک��ی �و�س��ن ��ن ں ��ی �وا�ب �م��ی �روع �ک�ے �حن �سش

2. How did Yusuf advise people to store much of the harvest?

��ت دی؟ ہ�دا��ی �ے �ک�ی �� و�ظ �ک�ر��ن سے �م���ن ک��ی �صل � �� ��ن �ادہ ��ت ��ی �ے رن �و�س��ن ��ن ��ی

3. Did Yusuf's brother steal the cup?

�ھا؟ �ا ��ت �را��ی ا�ل�ہ ��پ ��ی �ے ��پ �ھا��ئ�ی ��ن �و�س��ن �ک�ے ��ب ا ��ی ک��ی �

4. How did Yusuf answer after his brothers admitted their wrong?

�ا؟ �وا�ب د��ی ا �حب �ے �ک��ی �و�س��ن ��ن ��نے ��پ�� ��ی �ن �لط�ی �م�ا� و� �ک�ے �عن ��ی �ھا��ئ ��ب
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C R E A T E  &  P R A C T I S E  ·  1

The grain plan
�ہ صو��ب �ے �ک�ا �م��ن و�ظ �ک�ر��ن �لہ �م���ن �عن

Draw seven green grain stalks and seven dry ones in two groups. Label the first 'years

of growing' and the second 'years of hardship'. Explain how storing grain connected

the two groups.

ی �ک�ے ��ب���' اور دو�س�رے ��پ�� �ت ��ھ�ی ��ہلے ��پ�� '� �پ ۔ � اوئ ��ن ں ��ب �و� �م��ی گ�رو��ہ �ے دو �ک �و�سش ک �حن �سش ہ�رے اور �س�ا�ت ��ن �س�ا�ت ��
ے۔ �رڑ سے ��ب ک��ی �ے � �م�ا��ن �و� رن �ے �س�ے دو��ن و�ظ �ک�ر��ن �لہ �م���ن اوئ �ک�ہ �عن ��ت ی �ک�ے ��ب���' �ل�کھو۔ ��ب �ت '�س�حن

M Y  P I C T U R E
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A truthful next step
�دم ا��ئ�ی �ک�ا ا�کگ�لا ��ت �س��پ

Imagine you accidentally damage a shared pencil case. Write three steps. Example

answer: tell the truth, apologise, and ask how to repair or replace it. This is a present-

day practice.

ا�ل�ی �دم �ل�کھو۔ �م��ش ںن ��ت ��ی ا۔ ��ت گ��ی �و �ک �را�ب ��ہ سل دا�ن ��ن ��ن عمال �ک�ا ��پ �لط�ی �س�ے �س��ب �ک�ے ا�س��ت �م �س�ے �عن ن�ر�ن �ک�رو ��ت ��
�ت گ�ی �ک�ی �م��ش �د�ک ��ن �ن �ک�ی رن �ہ اآ �ے۔ ��ی �ا��ئ ا ��ب �ل �ک��ی د��ی ��ب �ا ��ت سے در�س��ت ��ی ک��ی �ھو �ک�ہ ا�س�ے � �و��پ گو اور ��پ �� �ی �م�ا��ن ، �م�عا��ن اوئ ��ت : �س��چ ��ب �وا�ب �حب

��ہ�ے۔
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Talk together
�ں �ا�ت �ک�ر��ی �م�ل �ک�ر ��ب

1. What can a child do when someone pressures them to do something wrong?

ا ��ہ�ے؟ ا �ک�ر �س���ت ہ �ک��ی �حپ �و ��ب ا�ل�ے ��ت �اوئ دڑ ل��یے د��ب ک�و��ئ�ی ��ب��ا��ئ�ی �ک�ے � �
2. How can we prepare for tomorrow without wasting what we have today?

�ں؟ سے �ک�ر��ی ک��ی اری � ��ی ر �ک�ل �ک�ی ��ت �ی �عن ک��یے ��ب �ع � �ئ �ا� �عم�ت �صن �ن �ک�ی ��ن اآ
3. What makes an apology sincere, and how can we help repair harm?

�ں؟ سے �م�دد د��ی ک��ی �م � ں ��ہ صا�ن �ک�ی ا�ص�لا� �م��ی ��ت �ا ��ہ�ے، اور ��ن ا��ت ��ن ا ��ب ا �ک��ی �ی �ک�و �س��پ �م�عا��ن

Listen carefully to one another. A thoughtful question is a good beginning. Open the cited

ayahs with a teacher when you want to explore further.

اد �ک�ے ل��یے ا�س��ت ��نے �ک�ے � �ن �ا� �د ��ب ��ی دا ��ہ�ے۔ �م�رن ��ت �ھی ا��ب کھ�نے �ک�ی ا��پ �ھا �س�وال �س��ی ں۔ ا��پ �ی �ہ �س�ے �س��ن �و��ب �ا�ت ��ت �ک دو�س�رے �ک�ی ��ب ا��ی
ں۔ �ھ��ی �ا�ت ��پ��ڑ ��ی ی اآ گ��ئ �ھ دی �ک �س�ا��ت
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F O R  G R O W N - U P S

Answers and encouragement
ا��ئ�ی ن�رن �وا�ب اور �ح�و�ص�لہ ا�� �حب

Story order
A = 2, B = 4, C = 1, D = 3

1. Eleven stars, the sun, and the moon bowing before him.

�ھے۔ �ت �ھک ر��ہ�ے � م��نے ��ب �د ا�ن �ک�ے �س�ا� �ا��ن ارے، �س�ور�ن اور ��پ ارہ �س��ت گ��ی ک �
2. Leave the grain in its ears, apart from the little needed for food.

�ں۔ ��نے د��ی �ہ ں ر� �و� �م��ی �و�سش �ی �ک�و �حن �ا��ت �لے �ک�ے �س�وا ��ب عن �ھر � �ے ��ب ے �س�ے ���ھا��ن �ھورڑ ��ت
3. The story says Yusuf placed the cup in his brother's pack; it does not describe his brother stealing it.

�وا۔ ں ��ہ �ی ��ہ ا�ن ��ن ��ی �عہ ��ب �ے �ک�ا وا��ت �را��ن �ھا��ئ�ی �ک�ے ا�س�ے ��پ �ھا؛ ��ب ں ر���ھا ��ت �ھا��ئ�ی �ک�ے �س�ا�م�ا�ن �م��ی ا�ل�ہ ��ب ��ی �ے ��پ �و�س��ن ��ن �ا ��ہ�ے �ک�ہ ��ی ا��ت ��ت �عہ ��ب وا��ت
4. He said there would be no reproach that day and prayed for Allah to forgive them.

سش �ک�ی د�ع�ا �ک�ی۔ سش �حن ں اور ا�ل�لہ �س�ے ا�ن �ک�ی ��ب �ی ��ہ �ن �م�لا�م��ت ��ن ا �ک�ہ اآ �ے �ک��ہ و� ��ن ��ہ ا��ن

Accept a correct answer in the child’s own words. Drawing and discussion tasks can have many

thoughtful answers. Praise attention, effort and kindness.

�و �س���تے �وا�ب ��ہ �ھے �حب �پ ی ا� و� �ک�ے �ک��ئ �ت گو �ک�ی �م��ش � �ت ��ن �صو��ی��ی اور ��گ �ں۔ ��ت ول �ک�ر��ی ��ب �وا�ب ��ت ں در�س��ت �حب ا�ظ �م��ی ��نے ا�ل��ن �پ ے �ک�ے ا� ��پ �ب �
�ں۔ ا��ئ�ی �ک�ر��ی ن�رن �اوئ �ک�ی �ح�و�ص�لہ ا�� �ھے ��ب����ت �پ �سش اور ا� �ہ، �ک�و��ش �و��ب ��ہ��یں۔ ��ت
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F O R  P A R E N T S  &  T E A C H E R S

Reading and source notes
�س �و��ڑ �دن �ک�ے ��ن ل�عے اور �م�ا��ن �م�طا�

Quran passages used in this book

12:4-101 12:111

This age-appropriate retelling follows 12:4–101. The attempted sexual wrongdoing, false accusation,

imprisonment, sale of Yusuf, and the brothers' harm are acknowledged without graphic detail. No

woman's name, brother's name, exact age, or invented romance is supplied; translator-added

bracketed names are not treated as Quranic names.

�و�س��ن �ک�ی د، ��ی ��ی ام، ��ت �ا ا�ل�رن �ھو��ڑ ، ��ب �سش �ے �ک�ی �ک�و��ش �م�ادہ �ک�ر��ن ��نسی ��ب��ا��ئ�ی ��پ�� اآ �ا ��ہ�ے۔ ��ب یروی �ک�ر��ت �� ا�ن 12:4–101 �ک�ی ��پ ��ی �ہ ��ب ��ت ��ی �ع�مر �ک�ے �م�طا��ب
�ی ن�ر��ن �ا �� �� �ع�مر ��ی �ام، �ص�ح�ی �ھا��ئ�ی �ک�ا ��ن �ا ��ب �ے ��ہ��یں۔ �ک�سی �ع�ور�ت ��ی �و��ئ ا�ن ��ہ ��ی ں ��ب ا�ظ �م��ی �ک ا�ل��ن گ�را��ن ر�ک ��ی �ا �عن ا��ن �پ �ن ��ہ صا�ن ��پ ��ت و� �ک�ا ��ن ��ی �ھا��ئ ��ت اور ��ب ن�رو��ن ��

گ��ئے۔ ک ھے � �م�ب
س

ں � �ی ��ہ �ام ��ن ��ن�ی ��ن ت�راآ �ام �� �ے ��ن �و��ئ �ے ��ہ �ھ�ا��ئ ں ��ب��ڑ ںن �م��ی �و�س��ی �م �ک�ے ��ت ا؛ �م��تر�حب گ��ی �ا �ک ں د��ی �ی ��ہ �صہ ��ن �وی ��ت رو�م�ا��ن
Quran: 12:4-101

The cup was deliberately placed in the brother's pack. Verse 12:76 attributes the enabled plan to Allah;

the story does not accuse the brother of actually stealing. This special episode is not an activity

inviting children to trick or falsely accuse others.

ا ��ہ�ے؛ گ��ی ا �ک �و�ب �ک��ی �ے �ک�و ا�ل�لہ �ک�ی ���ر�ن �م��ن �و��ن ر �ک�ے �م�م�ںن ��ہ ��ی �د��ب ں ا� ��ت ا۔ 12:76 �م��ی گ��ی ں ر���ھا �ک �ھا��ئ�ی �ک�ے �س�ا�م�ا�ن �م��ی �ھ �ک�ر ��ب �و��ب �ا�ن ��ب ا�ل�ہ ��ب ��ی ��پ
ا۔ گ��ی �ا �ک ا��ی ��ن ں ��ب �ی ��ہ گ�ر�م�ی ��ن �ے �ک�ی �س�ر�ک ام �ل��گا��ن �ا ا�ل�رن �ھو��ڑ �ا ��ب ��نے ��ی �ی و� �ک�و د�ھو�ک�ا د� ��پ �عہ ��ب �ا� وا��ت �ہ ��ن �تی۔ ��ی ں �ک��ہ �ی ��ہ �ور ��ن اً �حپ �ت �ت �ی �ھا��ئ�ی �ک�و �ح��ت ا�ب ��ب ک��ت �

Quran: 12:70-79
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Reading and source notes
�س �و��ڑ �دن �ک�ے ��ن ل�عے اور �م�ا��ن �م�طا�

Al-Muyassar and Al-Sa'di explain the family's prostration in 12:100 as honouring Yusuf. Al-Muyassar

distinguishes their law from present Islamic practice. The book reports the event without depicting it or

turning it into a modern greeting activity.

�ودہ �ع�ت اور �م�و�حب �ر��ی سر ا�ن �ک�ی �سش �ے ��ہ��یں۔ �م��ی �� �ک�ر��ت م �س�ے وا�صن �ی �ع�ظ �و�س��ن �ک�ی ��ت دے �ک�و ��ی �دا�ن �ک�ے �س��ب �ا��ن ں ��ن سر اور �س�عدی 12:100 �م��ی �م��ی
ا��ت�ی۔ ��ن ں ��ب �ی ��ہ گ�ر�م�ی ��ن �ن �ک�ے �س�لام �ک�ی �س�ر�ک �ا اآ �صو��ی�� ��ی ا�ن �ک�ر��ت�ی ��ہ�ے، ا� �ک�ی ��ت ��ی �عہ ��ب ا�ب وا��ت ا��ت�ی ��ہ�ے۔ �ک��ت ��ت ن�ر�ت ��ب ں �� ا�س�لا�م�ی �ع�مل �م��ی

Quran: 12:100

English and Urdu meanings are original educational renderings checked against retrieved editions.

Today's activities and broader connections in the lessons are editorial reflections, not new events or

scholarly rulings.

ا� اور �س��ب�ت �ک�ے گ�ر�م��ی �ن �ک�ی �س�ر�ک گ��ئے ��ہ��یں۔ اآ ک ے � ��پ �ن �ا� و� �س�ے ��ب �س�ن �دہ ��ن ں ��ہ��یں اور ���ا�ص�ل �سش ا�ظ �م��ی می ا�ل��ن �عل�ی ��ئے ��ت �ن وم � �ہ ی اور اردو �م��ن گر��ی��ن �� ا��ن
ں۔ �ی ��ہ �ر�ع�ی ا�ح��ام ��ن �ا �سش �عا�ت ��ی ��ئے وا��ت �ن ��ر ��ہ��یں، � �ور و ��ن می �عن �عل�ی ع ا�ط�لا�ت ��ت و�س��ی

Arabic quotations use retrieved Uthmani Hafs text. The English and Urdu learning meanings are original

renderings checked against M. A. S. Abdel Haleem and Fatah Muhammad Jalandhari. Storytelling stays

with the cited Quran passages. Pictures are imaginative memory cues; prophets, angels and Allah are

not depicted.

گ��ئے اور ک ں �ل�کھے � �دارن �م��ی ی ا�ص�ل ا��ن می �م�ع�ن �عل�ی ی اور اردو �ک�ے ��ت گر��ی��ن �� ��ت ��ہ��یں۔ ا��ن ص �م��تںن �ک�ے �م�طا��ب ما��ن�ی �ح��ن �دہ �ع��ش ا�س�ا�ت ���ا�ص�ل �سش �ب ��ت �ی ا��ت �ع�ر��ب
�ں �صو��ی����ی �ک �م��دود ��ہ�ے۔ ��ت ��ن�ی �ح�وا�ل�و� ��ت ت�راآ گ��ئے �� ک �ے � �صہ د��ی گ��ئے ��ہ��یں۔ ��ت ک ے � ��پ �ن �ا� �م �س�ے ��ب ��ا�حب د�ھ�ری �ک�ے ��ت �ا�ل��ن �� �م�حمد ��ب ��ت م اور ��ن دا�لْ��ل�ی �ع��ب

گ��ئی۔ ا��ئ�ی �ک ��ن ں ��ب �ی ��ہ �صو��ی�� ��ن و� اور ا�ل�لہ �ک�ی ��ت ��ت ن�ر�سش اء، �� �ی ��ب ل��یے ��ہ��یں؛ ا��ن ہ�ا��ن�ی �ک�ے � �ادد�� ��ی
Commentaries consulted: Al-Tafsir al-Muyassar; Tafsir al-Sa'di.

Source text, translations and commentary were retrieved through quran.ai from the listed Quran.com editions. Modern activities are
editorial applications, not scholarly rulings or opinions from quran.ai, quran.com or quran.foundation.

ARABIC · ENGLISH · URDU Yusuf · Source notes 31

https://quran.com/12:100
https://quran.com/12:18/tafsirs/16
https://quran.com/12:100/tafsirs/91


D A R  A L H A M D PROPHET STORIES · BOOK 11

D A R  A L H A M D  ·  C E R T I F I C A T E  O F  L E A R N I N G

A story learned with care
�ھ �ہ �ک�ے �س�ا��ت �و��ب �صہ، ��ت �ک ��ت ا��ی

This celebrates the reading and learning of

NAME · نام

who explored the Quranic story of

Yusuf

and practised thoughtful questions and good actions.

�ت �ک�ی۔ �ھلا��ئ�ی �ک�ی �م��ش ک��یے اور ��ب �ھے �س�وال � �پ �ھ�ا، ا� �عار�ن ��پ��ڑ ��ن�ی ��ت ت�راآ �و�س��ن �ک�ا �� �ے ��ی �س ��ن ��ب

Teacher / grown-up · استاد Date · تاریخ
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Keep learning with us
��یے �ہ کھ�تے ر� �ھ �س��ی �مارے �س�ا��ت ��ہ

W E B S I T E

daralhamd.com.au

E M A I L

publications@daralhamd.com.au

Y O U T U B E

youtube.com/@AlHamdAus

I N S T A G R A M

instagram.com/alhamdaus

Stories to share. Questions to explore.

Good actions to practise together.

�ں۔ �ت �ک�ر��ی �ھے �ک�ا�م�و� �ک�ی �م��ش �پ �ں اور ا� ں، �س�وال �ک�ر��ی �ھ��ی �صے ��پ��ڑ �م�ل �ک�ر ��ت
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